
Előfizetési díj:
Egész évre...........
Félévre............. ...
Negyedévre .........

A társulat minden rendű tagjai 
a lapot tagdijaikért kapják.

A lap szellemi részét illet«"» czikkek a szer­
kesztőségnek. az előfizetési pénzek a pénz­
tárnoki az esetleges reklamácziók pedig a 

kiadóhivatalnak küldendők.Kéziratok nem adatnak vissza.

! nek bőségét mi halandó emberek, s ez által érezzük 
magunkat, mint a szeretet ellenállhatlau hatalma által 
felgyűlni az isteni jóság örökös ,;csőitésére.

És valóban mit tett az e. Aris ég az alatt a 
i már-már kétezer év alatt, mióta az angyali ajkakról 

elhangzott ama csodálatos ének : Gloria in a 1 - 
I tissimis Deo, ha nem dicsőítette akarva, nem 
; akarva a menybéli örök Istent ?

i

Gloria-Pax.
5,Üm

E két szóban jut kife jezésre a szent karácsony 
ünnepének jelentősége. Isten dicsősége és az ember : 
lelki iidvének békessége az, mi e szent nap éjjelén a ! hol azóta az ember megjelent? A hajós, ha kedvező' 
földön eddig ismeretlen frigyben egyesülve jelent meg. szelek új világok partjaira vetették törékeny sajkáját. 

Isten végtelen felségének dicsősége tíindöklik

Nem ott látjuk-e mindenütt az Isten dicsőítését

a Megváltóról nevezte el az ismeretlenül megszeretett 
az éjben, s Isten szeretetéuek dicsősége jelenik meg : darab földet : a bős az ö bölcsejének védelméért rán- 
a betlehemi istáié» megszentelt hajlékában. i tott kardot s evezett ismeretlen földrészekre ; a festő 

ecsetével, a költő lantjával kit mást dicsőített, ha 
nem az emberért emberré lett Istenséget ? 8 a nyo­
mor fia, a vadon csendjének remetéje az ő földbe 
tiizett egyszerű fakeresztje előtt, kit dicsőit? Nem 
azt, ki isteni dicsőségét az ember nyomorúságával 
cserélte fel ?

Kit a világ határaival befogni nem képes : egy 
ártatlan szűz méliébe zárkózott. Ki a mindeuséget 
egy legyen szavával létrehozta s mindenható erejével 
fen tartja ; a kitől minden bőség és áldás van : egy 
szegényes istálóban jön a világra. Ki által a kirá­
lyok uralkodnak, tehetetlen kisdeddé lett ; s kinek 
égi palotájában az angyalok és archangyalok végzik 
a szolgálatot : oktalan barmok társaságában, pólyákba ! világ nem tud az ő szeretetéuek e delejes folyama

elől menekülni, lebilincselve, átolvasztva általa, meg­
termékenyítve az istenség ihletének malasztjától csak

Tekints bármerre, mióta az Ige megtestesült, a

takarva és szénára fektetve sir, mint egy tehetetlen 
gyermek.

A végtelen hatalomnak ez a tehetetlensége, a ¡ Istent dicsőíti.
az égi hatalmak !mindenek urának e szegénysége ; 

urának ez alárendeltsége : a végtelennek e szoros
Nem olyan ez a dicsőség, mint az emberek di­

csősége, mely másra homályt borit. Isten dicsősége 
dicsőséget hoz mindenkire, ki feléje közeledik : Isten 
dicsősége : az ember megdicsőitése. Vagy mi egyebét 
akar mondani a szentiró, mikor azt mondja : ti m i u d- 
nyáján Istenek vagytok, mint azt, hogy az 
Atya egyszülöttének dicsősége mindnyájun­
kat megdicsőitett.

S ugyan mi egyébbel dicsőített volna meg, ha­
nem az ő békeségével, a szeretet békeségével, mely- 

Dicsősége Istennek a megtestesülés, mert ebben ! ről az angyal énekelte : et ín terra pax homiuibus 
és ez által látjuk csak az ö megmérhetlen szereteté- \ bonae voluntatis.

korlátok közé zárkozása az, mi a mai nap dicsősé­
gét teszi.

Az emberi nem üdvösségének megszerzése, Isten 
legnagyobb dicsősége, valamint az embernek önma­
gán aratott győzelme az ö legszebb diada.’ a. Mert mi 
más az ember üdvösségének megszerzése, mint legyő­
zése az Isten haragjának, magának az Istennek, a meg­
testesült Ige személyében maga által, az Isten által ?

Gyulafehérvár, 1895. deczember 25.XVIII. évfolyam. 52. szám.

//••••KOZMUVELODES.
Az erdélyi róni. kath. irodalnqi társulat heti közlönye.
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emberiség szivében mély njomok.it hagyott bátra, mert a 
betlehemi kisded szentsége világtidvözitöi missziója, áldás- 
dús élete követelte ezt igy. Az a rozzant, elhagyatott mezei 
istáló az első templom, melyben a megtestesült Ige az 
emberiség első képviselőit, a betlehemi pásztorokat és a 
napkeleti bölcseket fogadá.

Az ír születésének idejét szt. Lukács evangelista

Meri van-e nagyobb jó a világon, mint a békeség 
java? Hisz a kinek békéje van, mindene van. Kinek 
szivében a lelki békeség angyala lakik, mire lehetne 
annak még szüksége ? S ki embertársainak szerete- 
tébeu baja külső békeségér. nem a legboldogabbnak

I

mondhatja magát?
Már pedig ezt a két békét hozta nekünk a mi evangéliumának II. részében Augusztus császár azon pa­

rancsa kiadásával hozza kapcsolatba, hogy az egész világisteni kisdedünk: Isten békéjét és az emberek békéjét.
Isten békéjét azoknak, kik az ö példáján meg­

tanulják. hogy egy bölcs intéző hatalom uralkodik 
és őrködik a világrend felett s mindenegyes teremtett

összeirassék. Mindenesetre rövidebb lett volna, ha azt mond ja, 
hogy az í dvözitö. a Mester született Augusztus ezen vagy 
azon évében. Hogy mégis említi az összeírást is, bizonyára 
azért tette ezt. hogy jelezze minő alkalommal született Bet-

valóság sorsa felett, s e tudatban e bölcs intéző bata- leltemben, s utaljon ama jóslat teljesülésére : „Az ő napjai­
ban kivirágzik az igazság és a béke bősége (_Zs. 71, 7.) 
Valóban ama összeírás nagy béke jele is volt. Minthogy a 
Szabaditó a bébe fejedelme, kire várakoztak minden nem­
zetek, úgy illett, hogy csendben, éjjel szülessék. Ama össze­
írás még más titkot is ölelt fö1, azt t. i. hogy minden népek 
Krisztushoz fognak jőni és ., i zászlójához szegődni : „Es 
ahhoz (Messiáshoz) gyűlnek minden nemzetek és elmegyen 
sok nép“ (Izaiás 2, 2, 3.) Igen, egykor az általa alapított 
egyházba fognak gyűlni a nemzetek. A császár különös 
megbízása alapján ez az első összeírás Cirinustól lön, Szíria 
helytartójától : voltak ugyan még azelőtt is összeírások, de

lom ,r.-ndeléseinek önként és jóakarattal“ alávetik 
magukat.

Isten békéjét azoknak, kik az ész korlátlanságra 
törekvő merész álmait a legfőbb bölcseség, s a szív 
zabolárlauságra törekvő vágyait a legtisztább szere­
tet vezetésére bízzák.

Az emberek békéjét, hogy ne zavarja lelkünket 
az üumegbasoniás küzdelme, s ne kisértse életünket 
az embertársainkkal való ellentétesség Sátánja.

Szóval meghozta azt a békéi a bűn eltörlésével, nem oly általánosok. Nem kell a fölött csodálkozni, hogy 
melyet a bűnnel megzavart az ember, midőn mégha- ■ ezen összeírás eszközlöje nem Herodes király volt, hanem 
soniott — épen a hűn miatt — ..önmagával, ember- Szíria helytartója, mivel nem csak Judea, hanem egész

Szíria, melynek Herodes nem parancsolt, iraték össze s igy 
Judea, mint a tartomány egy része, az egész, tartomány 
teje által vezettetett.

társával és magával, Istennel “
I )e hol van ma ez a béke ?
Az emberek közt legyenek azok egyesek, tár­

sadalmak. vagy országok, mindenütt a meghasonlas 
uralkodik. A szív küzdelme a jó ellen, m i n d e n j ó

Kihirdettetvén ezen rendelet, mennek vala mindenek,
hogy bevallják neveiket és családjaikat kiki az ő városába, 
a hol t. i. a család feje volt : és valóban ez is volt Józsefre 

ellen a tudás küzdelme bit ellen, ez a mi sajuá- nézve az inditó ok, hogy Betlehembe menjen, mint kitűnik ez
; szt.Lukácsnál az idézett hely 4. verséből : „Mivel Dávid házábóllatra méltó korunk szomorú ismertető jele.

Soha szánalomra méltóbb nem volt az emberiség 
mint mikor a tudás fájának gyümölcséből legtöbbet 
Ízlelt meg.

Csakugyan az latszik öntudatlanul érvényesülni 
az emberi akaratban, mivel a csábitó Sátán hatott :
Lesztek uii nt az Istenek. Legalább az em- j ,éu.v által tanítani is akart arra, hogy e földön idegenek

vagyunk s csak az égben vagyunk valóban otthon.
Juda nemzetségétől a királyi páleza ez időben vétetett 

el. a babyloni fogság után már már számlálják a hetvenedik 
évlietet, melyről Dániel (9, 24 s köv.) szól, s ez időben Bet­
lehemben szüle Mária az ő elsőszülött tiát, a trónok és idők 
Istenét. Elsőszülött, nem mintha Mária azután még szült 
volna, mint káromkodik Helvidius, hanem mert előtte nem 
volt más. Elsöszülöttnek neveztetik az egyetlen egyszülött 
is és a törvény szerint egyszülött ajánltaték fel az Úrnak 
s megváltatott mint elsőszülött és igy első szülöttnek 
mondatott, ha utána senki sem következett is. Mária beta- 
kará őt poljákba és jászolba fekteté ; igy tehát a Szűz 
testének sertése s minden fájdalom nélkül szülé fiát. A hely, 
ahol szülé, egy kis, istálószerü kőszikla Ur volt, nem fényes 
palota, még nem is egyszerű fogadó, mert ide be nem 

fogadták. Oh hálátlan nemzedék! Négy ezer éven kérész -

. es nemzetségéből vala.“ Igen találó, hogy Betlehemben születik 
a Messiás, mivel az dovius pañis és Jézus az égből szálló élő 
kenyér, s kielégíti övéit mennyei édességgel. Őseinek házán 
kivid születik azért, hogy nyilván megmutassa, hogy emberi 

- természete által, melyet fölvett, mintegy idegenben születik, 
mert tulajdonképen sajátja az isteni természet volt; de ezen

béri felfuvalkodás ma nem akar magánál fensőbb ha­
talmat elismerni annyira ment esztelen albizottságában.

Nem hisz. nem remei másban, csak saját tehetsé­
gében. s nem szeret mást. csak saját dicsőségét.

Ezért üres a szive, ezért feubéjázó szelleme, s 
ezért szerencsétlen.

Ez a tudat vezet ma szent bölcsődhez végtelen 
Szeretet, ez késztet, hogy esdve kiáltsuk az angyallal : 
Gloria in altissimis Deo et in terra pax homíuibus !

Az Ige megtestesülésének főbb mozzanatai.
Közel két ezer esztendeje a nagy eszménynek, a világ 

Megváltója, az Isten egyszülött Fia születésének, mely az
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most, midőn hozzád I hatjuk: Isten született, Isten fáradozott, Isten feszittetetttttl epedtől a világ Cdvözitője után, s 
jón, be sem fogadod! Ősi hagyomány, hogy ökör és szamár j meg s szenvedett kint, halált, valamint azt is a személy 
rcája (az újszülöttre) leheltek. Loy. szt. Ign. az Úr szüle- azonosságánál lógva, hogy Ember feltámadt, menybe ment 
léséről szóló elmélkedésében azt mondja, hogy a hivő lélek 
clmélkcdhetik a fölött, hogy „Mária az utón a szamáron lilts 
József és egy nöcseléd vezettek egy szarvas marhát, ezzel adót 
fizetendők Betlehemben a császárnak, mely minden tarto- ; personal tekintve áll, hogy Ez az Ember t. i. Krisztus Is- 
mányra kirovatott;“ ugyanígy szól Lyranus is: „Vittek egy fennek természetes Fia, kit az örök Atya elméje szült. Az 

marhát is Betlehembe, hogy ott nagy sokaság gyűlvén isteni Igének két születését ismerjük: az egyik örök, mely- 
össze, eladják s ebből adót is fizetnek, meg az útiköltséget j nél fogva van Atyja, de nincs anyja, a másik időbeli, mely 
is állják (V. ö. Raynand Up. T. 7. ti capul. Marian, p. 7.
1.) A mennyből alászállú angyal nagy örömet hirdet, mely | tése szerint, « ki születik isten természetes Fia. Egy és 
leszen minden népnek, mert mindenki számára született 
Krisztus, kit az. Isten a vigság olajával kent föl társai

ill az Atyjának jobbján. Az ily szoros egyesülésnél fogva 
mondhatjuk : Ez az Isten Ember és viszont Ez az Ember
Isten mindig egy és ugyanazon Krisztust értve, ugyanazon

szarvas

¡ szerint van anyja, de nincs atyja : azonban mindkét szüle-c.

ugyanaz volt t. i. kihez az Atya mondotta: „Fiam vagy te, 
én ma szültelek téged“ és „Ez az én szerelmes Fiam. öt 
hallgassátok.“ Az öröktől fogva való időben születik, de 

Kétségkívül Isten az emberi nemet máskép is meg- | azért nem változik, miként nincs változás azon szó között, 
válthatta volna annéikül, hogy ily alaesonyszerü születési ¡ mely bennünk megfoganok ma s

mikor testet öli a szóban magára.

fölött.

melyet kimondunk holnap,
helyen az éhség, szomjúság-, hideg- és didergésnek tegye ¡ 
ki szt. Fiát. de az által az iránta való szeretet tüzétakarta : A könyörüld lekiildötte tehát az Igét az égből. Isten 
bennünk éleszteni. 11a egykor, mint Job. 28 r. elbeszéli, a j emberré lett, hogy ugyanazon testben, mely vétkezett, eleget 
világ teremtése miatt Isten bölcsességét magasztalta minden, : tegyen az isteni igazságosságnak s az Isten nélkül 
mennyivel inkább most az ü testszerinti születésénél, a 
miért is „azonnal mennyei sereg sokasága jőve dicsérvén : j le öt az egek. Nagy örömet hirdetnek az égiek s angyalok 
Dicsőség a magasságban Istennek Az ég tett tehát bizony- hirdetik ezt, mely a földről a ..Utónkig /,**' alakjában

j hangzik vissza. Leszállóit Isten, hogy az embert fölemelje 
A megtestesülés megtörtént, de ennek titka az örök i emberré lett, hogy öt az isteni természet részesévé tegye, 

végzet méhébe van elrejtve; nagy titok, melynek íátyola mely a glóriában tulajdonkép boldogságunk tárgya.

szomorú
puszta föld fájó vágya, szivrepesztő csengésére harmatozták

ságot a gyermek méltóságáról.

Vossalatt elrejtett istenséget imádunk. A kalccdoni zsinat elünkbe ¡ 
adja e párat an egyesülés mibenlétét, de azért a hit biro- ! 
dalmához tartozik az mégis : mondja, hogy az egyesülés a 
két természet közölt össze nem vegyült (inconfusa), változ- 
hatatlan (immntabilis), osztatlan (indivisa), elválaszthatatlan 
(inseparabilis) módon történt s ezzel vonulhat Eutyclies, 
pirulhat, ha tud Nesztor, vonja össze vitorláját Leporius, 
számosaiéi Bál s mások: de azért a megközelíthetetlen vi­
lágossághoz vakító fénye miatt nem közeledhetik az emberi 
ész. Egygyé fűzhet a barátság köteléke két embert, de azért 
két személynek marad : a megszentelő mulaszt által Isten 
lényege egyesül az emberi lélekkel s bár a megigazult 
isteniesitfctik. de Istentől különböző személy marad. Mind- j 
két példában a ténvek sem cseréltetnek föl. A názáreti 
szerény hajlékban a szt. Lélek megárnyékolása által kép 
ződött emberi test és a lélekkel egyesült az örök Ige s ez 
egyesülés által a teremtmény és Teremtöböl egy személy 
származik, mely különben öröktől volt : úgy van itt egy 
személy, mint az emberben a test és lélek egyesüléséből s 
még ettől is sokban különbözik. Az emberi természet, melyet 
különben a személyiség jellege megilletne, ezt nélkülözi, 
de azért semmit sem vészit valóságából s a hypostatikus 
egyesülés az emberi természetnek is isteni személyiséget - 
kölcsönöz. A személyiség nem valóságot ad a természethez- 
hanem csak ennek létezési módját jelzi, mely mód hiá- 
nyozhatik is anélkül, hogy a természet valamit valóságá­
ból veszítene, de ama hiányzó létezési módot bőségesen 
pótolja az isteni persona. Az „actiones sunt suppositorum“ 
„a működések az önálló állaghoz, illetve személyhez tar­
toznak“ elvnél fogva akár az emberi, akár az isteni termé­
szet szerinti tényt egy és ugyanazon személyre vezetjük 
vissza s ebből kifolyólag minden dogmasértés nélkül mond

TÁRCZA.
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A betlehemi szent éj.
**$;o<:iv

A nap lenyugszik. Betlehemre már 
.Íz éj teríti csillagsátorát.
Körülié lassan csendesül a táj,
De benne mint a feltiadt bokor,
Oly nyugtalan ma mindenik tanya. 
Távol rokon, kit sorsa elvetett, 
Övéihez ma újra megkerül 
S szerette if jút a leányka is 
Édes közelben újra éldeli.
A szóbeszéd, — mint méhezümmögés, 
Kit, hol, hová, miféle tájakon 
Vive szárnyán Hinder szerencse át.

■

Vagy üldözött a durva sorsharag ? 
És szára szó és nem fogy a beszéd.
Öröm, remény, vágy, mind elhangzanak ; 
Salamon újra él, — de a jövő 
Világot, ah nem láttad s oly sötét.
Mint süni ködtől terhes éjszaka !
Királyi pálezád, Juda, eltöröli,
Olláridon a tömjén már nem ég 
S a Messiás, a várva várt király,
Még sem jön el ! De csend! Miként ha kiin 
Kapu zörögne s szólna bús beszéd . . .
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Kitáradánk ! Az éj reánk szakadt-. 
Sincsen ¿aratunk, penzióik nincs nekünk ; 
E szende nő az ¡it gyötrelmeit 
-V. m bírja mar s órája is köret.
X: m óra. percet ran talán néhány.
S / lagza/i-i lesz, oly tiszta, mint virág 
Ta: a z-sugárba fürdő szirmai.
E g ve- mete az. kit Izrael remél.
.1 szívre bek-, nektek I-ten ii. —
Oh adjatok ez éjre hajiokot '.

Sem adhatunka z-ála <z ez valu. 
.Sem adhatunk /“ D tán künn a vadon 
Irgalma abb lesz és egy odút ad.
'fer Maria ! Va sajtó a kebel.
Kor g tatásra meg nem nyűik az.
De a természet érzi a nyomort 
S hajléktalannak nyújt egy rcjtekel.

S tovább ménének. A perez egyre int. 
Múlt és jövő most csak egy pillanat.
Eg. :■ij-ke pillanat, de többet ér.
Mint ezredévek végtelen soka.
Tovább ménének dombok oldalán.
Tövis, ihozót és sziklaér között.
Hí: hajiakat hús szellő hordja szét.
.1 sárii éjnek leple öltönyük 
d irányoz juk : pislogó tüzek.

Pásztornép őriz alvó nyájat ott. 
Hannát akolba kötve szél elöl 
ti I szélgetések fdal, tréfák között 
Eh: zni kész az éj unalmait.
Kezén vezette József Ma iát 
S a helyközeibe érve így köszönt : 
javé .¡z Ur ! Ti jámbor emberek,
Az éjszakára szállást adjatok !
A pásztorok most feine széliének 
S közülök egy imigyen válaszol : 
dz gény c hely. de nyugodalmat itt 
A vándor utas mindenkor talál ■.
Ha éhezik tejet, ha szomjazik 
liai izet a pásztor mindig ád.
Pihen jetek le hát a tűz körül !

Ily szókat ejtve tiszta álmát ö 
liríl be szűrnek ócska rongy ivat 
Es ’József es az égi sz-fi ara 
Pea örömmel ültének le hát.

Leültének hát ! Szóra szó felel:
Hiába V-írjuk a vigasztalót, 
jFogan-, lett az űr Izrael felett 
Es lanczait nem bírja mar a nép 
És Isten átka. ember gúnyjaként 
jármát czipel. mint holtravert barom. — 
így sz-íla egy a pásztorok közül.

De hirtelen, mint égi tünemény, 
Magasba dal zeng, dal, nem emberi.
Csodás világii fény ragyog körül :
A nőnek aceza istenülni kezd,
A fold is erre gyöngén megremeg,
A pillanat örök, mindenható :
Az ige testet ölt ! . . .

,ic ég a földet, ember Istenét 
Békülve tartja átölelve már 
S a hosszú éj. az elfogyó remény.
Derengő fényes napba szökken át.

A szűz anya, — ki hallott ily csodát ? 
Mgápold most újszülött fiát 
S hogy a hideg re venné meg szegényt.
Bai mok közé, jászolba fekteti.
Majd rá hajol, mint liliombokor.
Szemébe nézve általszellemiil :
Szelíd ajakkal gyöngén il lété 
S a gyermcK acezan mennyel erezett . . .

Azóta, ka jön a karácson-, est, 
Szá/lást keresni indul még ma is 
A szent család, az este. hajnalán. 
Elűzi némely tán, de jó szivek 
Örömmel adnak hajiokot nekik. 
Hová betérnek cs letér velük : 
Remény, vigaság, békcség, öröm.

Bálinth György.

Karácsony a művészetben.1)
a művészetek ;i középkorban első sorban az egyház 

szolgálatában álltak : méltóságos dómok büszke, fellegeket 
vern tornyait, a kapuzatok és szószékek mesterséges farag- 
ványait. az oltárképek megható alakjait egyképen az áhitat 
szülte. Különösen a képírás volt az, mely motívumokban 

I bővelkedett. Az <>- és új szövetség számos mozzanata, mint- 
¡ egy erővel nyomult be a művészek képzeletébe, hogy 

megtestesülve lépjen bélszínre a jámbor hívek gyönyör­
ködtetésére és épülésére. 1 >e egy sem volt hathatósabb és 

: megragadóbb ezen mozzanatok között, mint Urunk születése. 
Hiszen benne testesült meg több évezred vágyakozó epedésc, 
o volt a prófétáktól annyi időn át állandókig Ígért Mester, 
ki a jövendő nemzedékeket is magához fiiztc az élő hit 
erejével, a megváltás nagy áldozatával.

t-letének épen ez. utóbbi szakasza, a megváltás mun­
kája hatotta meg leginkább az első keresztényeket. Ekkor 
jelent meg hatalmának delelöjén : lerázván a földiességnek 
minden részecskéjét magáról, isteni ereje és származása a 
legvilágosabban állott az álmólkodú emberiség előtt. Ennél 
tovább haladni, visszamenni talán megindító részletekben 
nem kevésbé gazdag gyermekéveire az isteni Mesternek, 
nem éreztek hajlamot az első keresztények. Az apostolok 
lelkében is, különösen sz. Páléban, a megdicsöült Krisztus 
élt legelevenebben. Csak Lukács evangelista időzik gyöngéd 
szeretettel a születés részleteinél.

Az első keresztények az ember világra jövetelét úgy 
tekintették, mint a vándorút kezdetét a siralomvölgyében. 
Még nagy szellemek sem tudták magukat kivonni enne*. a 
gondolatnak hatása alól. Orígenes szerint „egy szent ember 
sem ül ünnepet, sem nem lakmározik születése napján, nem 
örvend fia vagy lánya születésének. Csak bűnösök vigad- 

j nak és ujjongnak ily napon“. Pharao az ó szövetségben, 
Herudes az újban nevük napját nagy fénynyel tartották lel 
ugjan, de a szentek Job, Dávid és Jeremiás példáját', 
átkozzák azt.

1) Az „Alte und neue Welt“ karácsonyi száma után.
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Azonban eme pesszimisztikus felfogás nemsokára helyet
adott a kegyeletnek, melyet mindenesetre akadályozott az alakban a kedves alázatosságnak és gyermeknek, ki vad- 
is, hogy a karácsonyi ünnepkörnek nem volt elvképe a zsi- ! rózsákból álló ágyából felnéz, hanyag kelletne. Az erdő 
dó szertartásokban, mint a husvétnak és pünkösdnek : aka- mély hűvös árnyékából a poesis illata áradt felém, végre 
dályozott továbbá az is, hogy magának, Urunk születésének j becsültem első „régi mesterimet“. 
napja sem volt megállapítva, némelyek május 20-ikát, má­
sok ápril 20-ikát, mások megint nov. 19 ikét, jan. 5-ikét, Robbiának kitűnő dombom művű alkotása is. melyben ktt- 
márcz. 21-ikét vették annak. Végre a nyugati egyház gya­
korlata alapján körülbelül a 354-töl kezdve általánosan decz. ¡ angyalarczok bilincselnek le.
2á-ikét fogadták el Urunk születésének emléknapjául.

Szintén ebből, a negyedik század második feléből, 
származik a Krisztus születésére vonatkozó első műemlék 
is. A milánói szt. Cclsns templomban egy kőkoporsón öt 
l'aragvány látható, domború művű kivitelben. Ezek egyike 
a születést ábrázolja. Mint műemlék csak kora miatt érde­
melhet említést. Készítőjét nem annyira művészi öntudat

lette s kissé időztem előtte, lebilincselt ebben a szűzies

Egészen Filipo Lipi szellemében készült Lucca della

lönösen a szüzanya kitűnő alakja s a kedvesen inosolvgó

A firenzei művészek második nemzedéke, Pollajuolo. 
Gliirlandojo, Botticelli stb. egész új irányt honosítottak meg 
a szent képek készitésénél. A görög római építkezés egyes 
részleteit és élő személyek arezképét alkalmazzák festmé­
nyeiken. A háttért itáliai tájképekkel festik tele, szemünk 
várakon, szöllőken, hegyeken, folyókon pihen meg : szóval 
az eseményeket a mindennapi élet körébe vonják le. Gliir- 

vezetliette, hiszen gyakorlatlansága szembetűnő, mint inkább landojónál mutatkoznak legélesebben ezen iránynak fogyat- 
buzgósága. Ott fekszik a jászolban, pólyába göngyölítve a hozásai úgy, mint érdemei : 
gyönge gyermek, mellette háziállatok látszanak, mintegy 
az írás szavainak bizonyságául : az ökör és a szamár meg- melyek szakadozott szalmafödelet tartanak. Elöl faragások-
ismerik urukat, de saját népe nem. Még Mária és József kai dúsan ellátott kökoporsó áll latin felirattal: nyilván ez
sem láthatók, mivel a művész egész gondolkozásunkat és i pótolja a jászol helyét. A Mária alakban kevesebb az el- 
érzésiinket csak a kisdedre akarja irányítani. Csak egy ragadtatás, nagyobb a saját méltóságának érzete. Oldalt
angyal jelzi kívül c födél mellett, bal kezében a kereszttel, három alak áll, a pásztorokat akarják jelképezni. Bizonvo-
jobb kezét magasra emelve, hogy szent az esemény, mely san a firenzei előkelőbb világhoz tartozó férfiak képmásai,

kiknek alkalmazásán sem a festő, sem az azon korbeli

Az ö müvén két korinthusi oszlopot pillantunk meg.

nek e szegényes környezet tanúja lön.
Ha művésziesebb kivitelű emlékkel akarunk mégis 

merkedni, nagy időt át kell ugranunk egészen Giotto de 
Bondoneig (127l>—1337 ) A paduai Scrovegni kápolnában ivén haladtak át, nyomukban nagy tömeg tolong : mintha
(Capella dell" Arena) festett fali képeinek még sok fogyat- az egész világ örvendő üdvözléssel óhajtaná köszönteni a
hozása van: a távlat mosolyra fakaszt, alakjai merevek és ; béke fejedelmét, 
esetlenek, mint a gyermek játékszerekéi, de mégis élet mu-

közönség nem ütközött meg. A háttérben sziklás hegyoldalra 
esik tekintetünk ; a napkeleti királyok épen egy diadal-

Leonardo da Vincitől, Michel Angelotól és Rafaeltől 
tatkozik vonásaikon, részt vesznek az eseményekben. A kép 1 egyenesen Jézus születését ábrázoló eléggé jellemzetes kép 
elürészében sz. Józsefet látjuk, egy sziklák között levő nem maradt reánk. Michel Angelo büszke és sivár lelke
istáló előtt álmosan üldögél a földön, mellette öt juh és talán nem tudott volna megbarátkozni e tárgygyal: Rafa-
egy kecske pihennek. Benn Mária nagy gyöngédséggel és élnek a szent család életéből vett képei inkább a Madon-
odaadó gondossággal vonja keblére a csecsemőt. Az épület nára vonatkoznak, vagy későbbi jeleneteket örökítenek meg
fölött három angyal imádásra kulcsolja kezét, a negyedik Jézus életéből. Legfeljebb a „Madonnádéi Granduca“-t
a pásztoroknak hirdeti a nagy hirt, inig az ötödik a fiúnak vehetjük ide, mely aztán igazi karácsonyi szellemet lehel,
és anyának mutatja be hódolatát.

Egészen száz év múlt el, inig ismét jelentősebb alko­
tás keletkezett. Ennek az időszaknak a művészei az isten-

Leonardo da Vinci e nemit müvei helyett, Leonardo Lilim­
nek, külömben legkiválóbb tanítványának, festményével kell 
megelégednünk. De maga a mester sem tehette volna job- 

anya, szent József és a három király alakját állítják előtérbe: han vászonra Krisztus születését. Különösen sz. József
ruháikat túlterhelik diszszel, úgy hogy ezzel elődeiktől, kik alakja figyelemre méltó. „A legtöbb művész ugyancsak kevés
a történelmi valóságnak a vallástitok avatását törekedtek . kegyelettel bánt el vele. Nem ritkán törődött, álmatag ag­

gastyánnak ábrázolták. Vagy valamely szögletbe dugták, 
Filippo Lipi tért más irányba, mely jobban megfelelt vagy a fal mellé állították. Rendesen mint komikai alakot 

a szent jelenet méltó felfogásának. Ha élete nem is volt ! állították bele a jelenetbe. Luini ellenben előkelő és férfias 
példás erkölcsileg, ecsetje mégis megható erővel dolgozott ¡ Józsefet alkotott oly ábrázattal, mely jelleme méltóságának 
A tőle származó festményen nem tűnik elénk a hagyomá- I megfelel " 
nyos betlehemi istáló házi állataival : a helyett sudaras ! 
erdőben találjuk magunkat, hol egy kis tisztás talaja ezer megint más felfogsát mutat a megújhodás olasz képírói kö- 
szinü virágszönyeggel tarkáilik. Mária kibeszélhetetlen anyai zött. Az isteni gyermek fehér, csillogó, természetfőlütti 
örömmel térdel kis fia előtt, az Atyaisten, a szentlélek ga- világosságot áraszt környezetére : anyjára, ki ölében tartja, 
lamb képében és Keresztelő Sz. János egészítik ki a kedves a pásztorokra, kik ámulva nézik a Megváltót. A jelenet 
idyllt. „Emlékezem jól a benyomásra, Írja egy mübiráló,— fölött angyalok lebegnek, távolról a nap sugarai törnek 
mikor ezt a festményt (a berlini képtárban) először megpil- útat a csoporthoz, de sokkal halaványabb intensitással bir 
lantottam. Addigelé nem vonzottak a régi mesterek, sőt fényük, mint a gyermekből kiáradó sugaraké. A festő fel­
hidegen hagytak. De mikor később megint elmentem mel fogása ugyan kelleténél lyraibb, az alakok mozgása túlzot-

megadni, lényegesen eltérnek.

Corregionak a drezdai képtárban levő „Szent éjjele“
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A legújabbak inkább genrc-képeket festenek, ha a 
betlilehemi. egyszerűségében is mélyen megindító jelenet 

Haeyjnk el most Italiát. melynek már klasszikus em- követelte felfogást kell roegvalósitaniok. Az újabb festmények
nagy része magában véve nem sérti ugyan érzésünket, nem 
ütközik nézeteinkbe, de viszont képzeletünknek sem ad

tak, a festmény mindazonáltal nagy hatással van a nézőre,
ki szint, életet, frisseséget lát a vásznon.

lékekkel telt légköre is oly fejlesztöleg hat a művészi lel­
kek fejlődésére. A legrégibb tiandriai és német mesterek­
ig sokszor vették tárgyul .Jézus születését. Legjellemzőbb 
ezek közül Roger vau de- m>,dennek, Van Evek legkiválóbb ha valahol igaz, úgy a művészetekben érvényesül leginkább

állítás, hogy a mondvacsinált munkák sohasem érik 
Oszlopokon álléi kunyhó alatt fekszik a kisded, kit anyja, el a lelkcslilés magasztos remekeit, 
nevelőapja és a kép megrendelője imádnak. A háttérben, a 
kunyhó tetején angyalokat lehet látni. A napsugaras olasz 
föld harmonikus, kerülő, néha exstasisban tetszelgő alakjai

magasabb szárnyalást, nem emel fel a köznapiasságból. Mert

tanítványának a berlini múzeumban található festménye. azon
.17.

Karácsonyi mese.
Hol volt. hol nem volt. volt egyszer egy király. En-helyett, csak durva alakokat, merev vázlatokat találunk : 

még a németes Gemiiihliehkeitat is nehezen magyarázhatjuk nek a királynak akkora országa volt. hogy ezt emberfia 
he nem járhatta, ha egész életén át járt volna is s ez az 

A német művészet akkortájt Diner Albertben (1471 -1528) | ország oly szép volt, hogy azt leírni sem lehet. Volt ennek 
tetüzör. Erő és lágyság egyesülnek müveiben.Geniálitása főleg » királynak egy pompás kastélya, a mely tiszta aranyból
abban nyilatkozik" hogy eredetiségét még az idegen befolyás- I ¿s márványból vala építve s mely szökőkutakkal, rózsa- 
nak sem áldozza fel. Ezt a sajátszerü egyénisége- -/.leijük „A ; lugasokkal és Ízletes gyümölcsökkel telt kert közepén ál­

lott. A virágok egész éven át virultak és illatoztak s ha a

bele.

szent V- dád* ezimii képében is. A festmény első f. eben Máriát 
pillantjuk meg. ki kisdedét szeretettel vonja ajké coz. Felette ] gyümölcsök a fákon megértek, azonnal új hajtások keltek 
a mérhetetlen magasságban lebeg az Éra túlélőkkel’ ‘ nyomukban. Mert ebben az országban tél sohasem volt, 
Szent József meg" kinek arezán a bizonyára nehéz élet I az ég állandóan derült és kék vala s egy csippetnyi felhőt 
küzdelmek árán megszerzett lelki nyugalom honol, — alszik j sem lehetett azon látni. .Sok madár volt a kertben s ezek 
olda!t. Dürernek ezen bizarr realizmusa mosolyra gerjeszt. éjjel nappal énekellek.
>ála egyebütt is gyakran nyilatkozik a hajlam az efféle j 
trivialitáshoz, köznapiassághoz, de mindamellett is lehetetlen

A kastélyban egy pár ember lakott, egy térti s a
felesége : fiatalok és szépek voltak s egymást kimundhat- 
lanul szerették. A jó király őket örökbe fogadta vala s 
megígérte nekik, hogy a kastély, a szép kert s az egész 
nagy ország mind az övék lesz, ha neki mindig engedel­
meskedni fognak. Mindeneik volt. amit csak kívántak ; volt 
gyönyörű ruliájok és a legjobb ennivalójuk : a kert összes 
virágait leszedhették s az összes gyümölcsöket megehették 
s éjjel csupa selyem közt háltak. Volt 
tudnám számlálni mennyi 
kik minden szolgálattal, mint a szél — egyszerre készen 
voltak : alig kívántak valamit, már meg is volt. — Nagyon

öt nem szeretnünk.
Ruben* és mások gyakran festik meg Jézus életéből 

a karácsonyi jelenetet, de a néven kivid alig emlékeztet 
valami az esemény fenséges voltára. Magának Rembrandt­
nak sincs különös rátermeVsége a bethleni! istáló történe­
tének ábrázolására. A XVI. században Italia művészeiből

bizony el se 
legalább is ezer szolgájok,

is eltűnt a jámbor lelkesedés a szent események iránt. A
festményeknél csak az alakok fejét övező dicsfény mutatta 
jelentőségüket : izmos juhászokat, érzelgős angyalokat, a 
fény és árny vakító ellentéteit tárják elénk : egyebet mitsem •

Spanyolországban a XVII. században AJurilloban nyi- boldog volt hát a férfi s a felesége, mindig vidámak \vi­
tatkozott meg fokozott mértékben a val'ásos tárgyak szeretető. tak, egész napon át örvendeztek, énekeltek, a kertben sé­

táltak s azt se tudták, hogy gond és bú van-e a világon.< > volt az, ..ki Krisztus születését még egyszer igazán és 
szeretettel festette meg úgy. miképen az első művészek, de I Sohasem voltak betegek : nem fájt sem a fejük sem a 
összehasonlíthatatlanul nagyobb ügyességgel. Bármily gya- j foguk s egy cseppet se öregedtek : mindig fiatalok voltak, 
kor'ott és türelmes rézmetsző sem adhatja „A pásztorok A kertnek egyik szegletében volt pedig egy mély kút s a 
imádá.«á--nak mását. Ez a kép a képírásnak valódi remeke. kút körül olyan fák és bokrok nőttek, melyeknek egészen te- 
Az öreg pásztor edzett izmaival és viharlátta fej . meg- kete leveleik voltak. KörösKürtil minden kietlen és kihalt, 
juhászodva esik térdre : csodálkozása, felindulás.i nem nyi­
latkozik esetlen hátra hököléshen, mint Corregionál. Mily 
természetes, gyermekies, mily vidám és mégis mily isteni 
a kis Jézus. Valóban ily utolérhetctleniil csuk Mnrillo láng­
szelleme képzelhette maga elé a jelenetet.

Ha a későbbiek müveit vesszük vizsgálat alá, alig ta­
lálunk tárgyunknak megfelelő ábrázolatra. Csak Overbeck és 
iskolája értettek ahhoz, hogy a XV. század vallásos érzését 
híven kifejezzék. Overbecknek „A betlilehemi istáiéban“ ez. igy hívták a férfit, a labdát messze eldobá a kertbe. Glauke,
képe igazi vallásos megihletödést mutat. Mária arezán az az asszonynak volt ez a neve, a labda után futott ; de az a
anyai gondosság kinyomatával, mozdnlataiban s 
kodással hajol gyermeke fölé ; egy csoport k cs, üde, ugrált, mig épen a kút mellé ért. Mikor pedig Glanke is a
gyermekarczn angyal nyájas és kiváncsi tekint ítél néz a kútnál termett, hát — uramfia — egy csúnya békát látott,
jászolra : s József meghajolva térdel Mária mögött.

volt : nem énekeltek itt madarak, nem pompáztak virágok. 
A király szigorúan megparancsolta vala a pár embernek, 
nehogy a kúthoz menjenek vagy annak vizéből igyanak. 
„Ha annak a kútnak a vizéből isztok, kiűzlek titeket a 
váramból s a szép kertből s ti örökre szegények és sze­
rencsétlenek lesztek.“ Épen ezért sohasem mentek a kút­
nak még a közelébe sem. Szóval, nagyon féltek.

Egy szép napon labdáztak egymással és Teofil, mert

tartóz - labda, mintha csak lába lett volna, mind tovább és tovább

mely a kút szélén ült. A béka villogó szemekkel tekintett
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hátha meglelhetjük azt a helyet, a honnan leestünk.“ S 
neki indultak a hegynek. Az út teli volt göröngyökkel és

a megijedt asszonyra. Teofil is csakhamar a kútnál volt.
„Jer, menjünk el innen“ — szóla feleségéhez, 
gonosz hely s jól tudod, hogy a király mit parancsolt kavicsokkal. Tüskék és tövisek meredeztek ki a kavicsok

közül s ezek lábukat véresre szúrták és sebezték, mert

„ez itt

nekünk.“
De a béka egyszerre csak megszólalt. „Miért nem czipöjiik nem volt. Sok ideig kellett menniük, mig végre

jöttök néha erre a szép, hűvös helyre ? Nézzétek csak, a hegy tetejére telértek : de a király szép kertjének még
milyen kellemes árnyék van itt s ez a viz is oly "Mes. hogy csak nyomát sem láthatták s az a fényes világosság is
nincs párja az egész világon. S a ki ebből a vizböl iszik, mind halványabb és halványabb lett. mig egyszerre egészen
az olyan szép és okos lesz, mint egy angyal s mindent 
megláthat, mi az égben s a földön történik. “

„Hazudik a béka, hazudik, monda megrettenve Teofil :
„jer (Hauke, távozzunk innen minél gyorsabban.“

(Hauke azonban a kút fölé hajolt s benézett a vizbe.
S ez a viz oly kristálytiszta volt, hogy (Hauke abban ja' olyan vékonyak voltak, mintegy gyúfaszál, arcza sápadt,
meglátta saját képét : hogy mi az a tükör, azt még nem szemei beesve s csontjai csak amúgy zörögtek. Teofil és
tudta. Intett férjének, hogy ö is nézzen bele s Teofil csak Diánké elé állott s elzárá előlük az utat. Mindaketten na- 
nem ujjongott, midőn magát és szép feleségét látá.

„Igyunk ebből a vízből“, mondá halkan Uhuiké. szólt a vézna alakhoz: „Te ki vagy"?“
„a király úgy sem tudja meg, hiszen senki sem lát 
minket“.

eltűnt. Három álló napig ültek a hegy tetejéns várakoztak 
fényes világosságra, de ez többet nem tért vissza. 

Szomorúan leszállottak ismét a völgybe
Epen a mint a hegy tövénél voltak, hát kit látnak "? 

Egy csúf ember rongyos ruhákban közeledett feléjük, kar-

arra a

gyón megijedtek Teofil azonban neki bátorodott s igy

„Éli az Éhség vagyok.“ hangzott a válasz ; s a mint 
azt mondá, areznkra lehelt s egy pillanat alatt eltűnt.

ismét mentek, mendegéltek, de az asszony tovább már 
nem bírta. „Nagyon el vagyok fáradva, üljünk le kissé.

„Nem, nem szabad,“ válaszolá Teofil, „a király ¡ 
megtiltotta s örökre szegények és szerencsétlenek leszünk.“

„Dehogy leszünk: sót szebbek és okosabbak leszünk, Bárcsak valami enui valónk volna.“ 
azt mondta a béka,“ tolytatá az asszony, „s én nagyon 
szeretném, hogy még szebb legyek.“

S ezzel lehajolt, tenyerével vizet merített és ivott : tüskék, tövisek és a nap hevétől leperzselt tii képezték az 
szegény férje meg remegett a félelemtől.

„0 de fülséges viz !“ kiáltott (Mauke, „igyál te 
is Teofil. Tudod-e, hogy sokkal szebbek és okosabbak 
leszünk.“

Teofil maga is elég fáradt és éhes volt. Bármerre te­
kintett azonban, csak végtelen pusztaságot látott, melyen

egyedüli növényzetet : még vizet sem birt találni. Teofil 
egy maroknyi füvet tépett ki a földből s feleségének feje 
alá tette, mire ez mély álomba merült Ő maga pedig az 
egész vidéket össze vissza járta, hátha valami enni valóra 
akadna De hiába volt minden fáradsága. Szomorúan tért 
vissza feleségéhez s hát — felesége mellett egy magas és 
erős asszonyt látott, kinek egyik kezében egy ásó s egy 
kapa s a másikban egy kicsi zsák volt.

„Ki vagy te'?“ kérdé Teofil.
„Én a Munka vagyok,“

Teofil nem tudott cllenállani az asszony hízelgő sza­
vainak s ö is ivott. Mivel a viz jól esett, ismét ittak s 
minél tovább ittak, annál szomjasabbak lettek. A viz a
kútban pedig mind mélyebbre és mélyebbre szállott sTeo- 
filnak és CHaukének ugyancsak meg kellett hajolniok. hogy 
a vizet elérhessék. Hát egyszerre, épen mikor újból leha­
joltak, mindketten a kútba estek. Ekkor a béka felkacza- adom ezt az ásót, kapát és zsákot s megmondom, hogy mit
gott, a föld megrendült, hatalmas mennydörgés rázkodtatá csinálj velük. Ott lenn a völgyben puha, fekete föld
meg a levegőt ; — Teofil pedig feleségével együtt 
dulatlauúl íekiidt a mélyben siri sötétségtől környezve.

Sok idő telhetett el, mig Teofil ismét visszanyerte ön­
tudatát. Nem sokára Glauke is felébredt s midőn meglátta 
férjét, olyan keservesen kezdett sirni, hogy Teofil is hangos 
zokogásra fakadt.

„0 Teofil“, mondá Glauke, „milyen csúf lettél.“
„De te is, Glauke :“ viszonzá a férfi, „nézd csak. 

mily fekete mind a két kezed.“
Glauke rá nézett, a kezére s ismét jajgatni kezdett.
„Te Teofil, ugyan hol lehetünk ?“ kérdé siránkozva.
„Biz" azt nem tudom,“ válaszolá búsan Teofil : asszonytól hallott. Lementek hát a völgybe. Ráakadtak 

„de azt látom, hogy többé nem vagyunk a király szép a forrásra s annak vize a legfinomabb bornál is jobban Ízlett 
kertjében.“

felelte az asszony. „Neked

vani
az ásóval azt a tőidet ásd fel s a zsákban levő gabonasze- 

1 meket hintsd bele. Azután a kapával a földet szépen égvén- 
gessed meg, várj türelemmel s lesz majd ételetek.“

Teofil elfogadta az asszony ajándékait. „Kérlek szépen 
jó asszony, adj nekünk most kis enni valót:“ mondá Teofil :

moz-

„oly fáradtak és éhesek vagyunk, hogy alig bírunk mozdulni.“ 
„Menjetek le a völgybe, találtok ott egy forrást, a 

melynek tiszta vizéből ihattok : a forrás körül fák vaunak 
s ezeknek gyümölcseivel lecsillapíthatjátok ébségteket.“ S 
ezzel eltűnt.

Teofil felébreszté Glaukét s el mondá neki, mit az

nekik. Leszakítottak az egyik fáról egy almát is, de az oly 
„Milyen sötét és szomorú itt minden : jaj nekünk, mit savanyu volt, hogy alig lehetett megenni. Nem volt azonban 

tettünk !“ folytaié Glauke. semmi egyebök s igy a savanyú almákkal meg kellett elé-
„Nem engedelmeskedtünk a királynak s most látod-e. gedniök. Lassanként elküzelgett az éj is s a sok fáradság- 

azért bűnhődünk.“ tói kimerültén az egyik fa alatt a tűben csakhamar el­
aludtak.S Glauke újból sirt, de már késő volt.

„Ni, ott egy magas hegyet látok,“ mondá Teofil, „és Kora reggel felébredtek s ismét ittak a forrás vizéből 
hegy felett fényes világosságot. Jer, menjünk fel a hegyre, ¡ s ettek az almákból. Azután Teofil elővette az ásót s a



„Hat te nem ittál kiáltá az asszony. 
„Hát nem te kínáltál '?“
„Hát miért ittál '?“

kapát. Glauke meg a zsákot s hozzáfogtak a munkához.
Teotil felásott egy jó darabnyi földet, a zsákban levő ga 
bonaszemeket belehintette s a kapával a felásott földet 
szépen megegyengették. Mintán ezzel készen voltak, leültek 
s várták, hogy mikor ju ki az élei a földből. De hiába 
várlak s igy hát ismét almával kellett éhségüket lecsilla- 
pitaniok. S mivel a szabad ég alatt a fűben nem akartak meg sötét arczczal tekintett maga elé. Egyszerre csak elborul 
tovább aludni, ágakból egy sátrát csináltak s pnlm móllá- az ég, zivatar keletkezik s rémesen dörgött az ég. A vil- 
ból készítettek ágyat. De a mikor visszagondoltak a jó ■ lám folyton ezikázott s a mennydörgés sem szűnt. Teotil 
királyra, a szép kertre s hajdani boldog életükre, könnyek '■ azt hitte, hogy ez büntetés, hogy feleségével oly rosszul, 
ömlőitek szemükből. Miért is voltak engedetlenek'/! De ! bánt: oda térdelt hát melléje, megfogta a kezét s bocsá-

j natot kért tőle. Glauke most már az örömtől könyezö 
Telt. múlt az idő. Teotil egy szép napon azon helyhez ! műkkel átkarolta férjét s édes szavakkal szólott hoz- 

meut hová a gabonaszemeket hintette vaja s hát az a kis zá. „Ne haragudjál, drága Teotil : én vagyok minden- 
térség zöld kalászokkal vala benőve. Megvan már az étel nek az oka : örömest viselek el minden bajt, minden kínt, 
moldóla magában s egy kalászt kiszakítva, azt enni kezdé. csak te szeress engem.“E pillanatban oly iszonyúan megdür- 
De oly keserű volt az ize. hogy el kellett dobnia. Szomo- Hiilt az ég, hogy a kősziklák ezerzeresen visszhangozták, 
ruan tért vissza kunyhójába s igy szólott Glankéhez: „Az Doti! sa felesége megrémülve futottak a szabadba: hát a

villám becsapott egy fába, a mely most lángokban állott. A 
lehet megenni.“ S újból almát kel- zivatar nemsokára elvonult, az ég kiderült s egy szép szi­

várvány tűnt fel a kék égboltozaton.
( Vége köv.)

Szóról szóra, majd karóra került a dolog. A vége az 
lett, hogy Teotil jól elverte a feleségét. A szegény asszony 
végig diilt mohából készült ág) án s keservesen sirt : Teotil

már kési' volt a bánat ! sze-

az asszony bizonyosan megcsalt bennünket 
tőidből kinőtt ételt

mert azt a

lett enniük. Néhány ;,.ip múlva Teotil már sárga szemeket 
lelt a kalászban. Miközben azon tűnődött, hogy mit is 
kezdjen ezekkel a magokkal, ismét mellette termett a ma 
gas és erős asszony, a Munka. „Íme, itt egy sarló,“ szóloti 
hozzá, „ezzel vágd le a gabonát, a sárga szemeket verd 
aztán ki a ka’ászból : jó táplálékot fog az nektek adni. A 
gabonaszárakkal tudd be a kunyhódat s csinálj belőlük 
ágyat.“ A Munka Glankét is oda szólitá s azt mondá neki 
„Ezen magokat addig kell egy lapos kővel zúznod, mig szép 
fehér porrá válnak : arra a porra, a mit lisztnek hívnak, 
önts vizet s akkor tészta lesz belőle : a tésztát pedig két 
forró kő közt süsd meg s készen lesz az étel.“

„De hol kapok forró köveket ?“ kérdé Glauke.
„Tüzet togtok kapni : a többi a ti dolgotok,“ mondá 

a Munka s eltűnt.

R O D A L O M.
— Bnzárovics Gusztáv kiudftMáltan Eszter­

gomban éppen most jelent meg ¡Karácsonyi V á 
rj á t é k, Erdösi Károlytól. Kis 8-adrét, 3f> oldal, szí­

nes borítékba fűzve. Ara 15 kr. Kapható minden könyv- 
kereskedésben.
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KÜLÖNFÉLÉK,
— Felekezeti iskola Angliában. Salisbury, a 

konzervatív an yol miniszterelnök a felekezeti iskola szüksé­
gességét hangsúlyozta minap az anglikán egyház képviselői 
előtt. Salisbury szégyennek mondta, hogy a szülök, kik 

Neki fogtak tehát a dolognak. Bizony, nehezen ment- gyermekeiket saját vallásukban kiváltják fölneveltetni, ezért
Teotilnak a tenyere egészen íelbolyagzott s a verejték ne- pénzbírsággal sujtassanak, a mennyiben a törvény kénysze­
réi'- cseppekben csurgóit arczáról. S miközben igy dolgo- riti őket oly iskolák fentartásához hozzájárulni, melyeket
zott. hát — u ram fia — kit lát? Egy sötét arezu és haragos felekezetnélklili jellegük miatt igénybe venni nem akarnak s
szemű asszonyt, ki csúf szavakat mormogott.„Ki vagy te ?“ e mellett külön áldozatot kell hozmok saját iskoláik czéljaira,
kérdé Teotil. „En a TUzálykodáa vagyok.“ feleié az asszony ha nem hajlandók gyermekeiket annak kitenni, hogy vallás
s egyik ujjával Teotilnak mellóre ütve eltűnt. Teotil tovább nélkül nőjenek tel. „Ezen változtatni kell. Meg kel?tennünk
dolgozott. Mind nehezebben és nehezebben ment, nagyokat azt, a mi hatalmunkban van,“ folytatta szavait a miniszterel-
soliajtott és jajgatott s azt hitte, hogy a dereka menten 
kettészakad. Mind ennek az oka Glanke, mondá magában: 
ü ivott először a vízből s ö kényszeritett arra. hogy én is 
igyam. <* egyedül az oka ennek a nagy nyomorúságnak.
Ilyen gondolatokkal tépelődve indult haza felé s indulato- önöket, hogy e kérdésben élénken érzek, s ez érzettől pártunk 
san hányta a kévéket a kunyhó bejárata előtt a tőidre.

nők. „Meg kell tennünk minél előbb, mert a felekezeti isko­
lákat, erős veszély fenyegeti, hogy a felekezetietlen Boord- 
Sebol-ok elnyomják őket, a minek az ifjúság vallásos 
lése szempontjából nem szabad megtörténnie. Én biztosíthatom

nevé­

is át van hatva és a többség
hogy legjobb törekvésünk a felekezeti iskolákra nézve most 
kifejezett óbajunk megvalósítására fog irányulni.“ Így beszél 
Anglia nagynevű és hatalmas kormányelnöke, hanem igaz, 

„Hát talán én "?“ viszonzá Teotil haragos tekintettel. hogy ott is előbb útlevelet kaptak a szabadelvűek s csak
„Te ittál a kittből. $ ha nem ittál volna, még most is a ré- azután lehetett káros törvényeik megmászását komolyan
gi boldogságban élnénk.“

parlamentben. Kijelentem,
„Ezt a kint már tovább ki nem bírom.“ kiálta fel : 

„te vagy az oka mind ennek.“
„En "?“ kérdé Glanke.

szóba hozni. Mikor jutnnk mi a mi liberálisainkkal e pontig ? 
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